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SLOVENSKA AGENCIJA ZA 
ISSN 

*************************************** 

VSTOP SLOVENIJE V 
MEDNARODNO 

PODATKOVNO ZBIRKO 
SERIJSKIH PUBLIKACIJ 

Slovenski knjiznicarji in zalozniki serijskih 
publikacij se ze nekaj let seznanjamo s principi 
in pomenom vkljucevanja podatkov o serij­
skih publikacijah v ISDS (International Serial 
Data System). Zdi pa se, da smo knjiznicarji 
zaradi svoje neposredne povezanosti s to po­
datkovno zbirko, ki nam daje temeljne po­
<latke o revijah, potrebne za nase delo, nekako 
bolj rnotivirani, da bi Slovenija postala pol­
nopravna clanica tega projekta, kot pa vecina 
zaloznikov, ki vedo le, da je treba na reviji na­
tisniti "neke stevilke", ne vedo pa, da prav te 
stevilke pomenijo vstop njihove publikacije na 
svetovni informacijski in dejanski trg. 

Slovenija je bila kot de! Jugoslavije vklju­
cena v ISDS preko nekdanjega nacionalnega 
centra YUBIN v Beogradu, tako da mnoge slo­
venske serijske publikacije ze imajo ISSN (In­
lernational Standard Serial Number) stevilko, 
ceprav vsi zalozniki o tern niso bili obvesceni 
in jc mnogi od njih na svoji publikaciji tudi 
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niso tiskali . Priznati je treba, da je bivsi ju­
goslovanski ISSN center tekoce gradivo rela­
tivno dobro obdeloval, saj je prejemal obvezni 
izvod, ki mu je omogocal natancno obdelavo 
in verifikacijo - nismo pa bili zadovoljni s sta­
rejsimi zapisi, ki so bili velikokrat pomanjkljivi 
ali celo napacni zaradi dejstva, da za nazaj ni 
bilo kontrole zapisov po gradivu, ampak le po 
ze izdanih bibliografijah . 

Po osamosvojitvi je Slovenija prenehala 
posiljati obvezni izvod v druge republike, ki 
so zdaj postale drzave, tako da tudi podatki o 
nasih serijskih publikacijah od junija 1991 niso 
vec prisotni v mednarodni podatkovni zbirki, 
ker jih pac nima kdo tja posiljati . Ze jeseni 
1991 smo se v NUK povezali s sedezem ISDS 
v Parizu, vendar nasa zelja, da bi postali na­
cionalni clan, sprva ni bila sprejeta z kdove­
kaksnim navdusenjem. Sele po rnednarodnem 
priznanju Slovenije in po njenem sprejemu v 
Zdruzene narode in Unesco so se stvari zacele 
nekoliko hitreje odvijati. Ceprav svojih po­
datkov nismo mogli in jih zaenkrat se vedno ne 
moremo posiljati v zbirko, pa od drugih podat­
kov v njej v resnici nismo bili nikoli odrezani, 
ker je bi! za uporabo traku s podatki v vzaje­
mnem katalogu ze od prej zadolzen IZUM, ki 
je to funkcijo zadrzal tudi po razpadu drzave, 
ceprav zaenkrat samo za obmocje Slovenije. 

Za sprejem v polnopravno clanstvo ISDS je 
potrebna dolocena procedura. Drzava oz. nje­
na vlada mora generalnemu sekretarju UNE­
SCO sporociti, da pristopa k statutu ISDS in 
ustanoviti nacionalni center. Mednarodni cen-



ter v Parizu nato podpise pogodbo o sodelova­
nju z nacionalnim centrom in mu poslje blok 
ISSN stevilk ter se obveze opraviti zacetno izo­
brazevanje. N ato sodelovanje poteka v skladu 
s pogodbo, tako da nacionalni center redno 
posilja podatke v skupno zbirko in partici­
pira pri delu skupscine ali celo upravnega od­
bora ISDS terse udelezuje letnih sestankov di­
rektorjev nacionalnih centrov, kjer se resujejo 
strokovna in vsebinska vprasanja. 

Seveda Slovenci ne bi bili Slovenci, ce bi se 
vedno ravnali po pravilih in tako se je tudi z 
nasim clanstvom nekoliko zapletlo. Ministr­
stvo za znanost je na pobudo NUK v Pariz 
poslalo pismo, v katerem je izrazilo zeljo, da 
bi Slovenija imela nacionalni ISDS center, ni 
pa hkrati pristopilo k statutu ISDS, kar sedaj 
onemogoca jasna razmerja. Zato pricakujemo, 
da bodo proceduralni zapleti cimprej mimo in 
da homo dejansko lahko zaceli poslovati . Da 
si tudi mednarodni center prizadeva za to, je 
ocitno, saj so nas kljub temu, da se nismo po­
vsem polnopravni clani, povabili na letosnje 
posvetovanje direktorjev ISSN centrov, ki je 
bilo v Atenah od 20.-23 . oktobra. 

Tega srecanja se je udelezilo trideset ljudi, 
ki se tako ali drugace ukvarjajo z ISDS podat­
kovno zbirko, vecinoma so bili to direktorji na­
cionalnih centrov, nekaj pa je bilo tudi opazo­
valcev. Letosnji program je bil kar pester, saj 
smo poleg rednih letnih porocil iz posameznih 
drzav clanic obravnavali tudi nove pogoje v 
zvezi s clanstvom, nekatere posebne dolznosti 
nacionalnih centrov v zvezi z zacetkom dis­
tribucije ISDS zbirke na CD-ROMih, precej 
obsirna in raznolika pa je bila zlasti razprava 
o dodeljevanju ISSN serijskim publikacijam na 
razlicnih medijih . 

Novi pogoji clanstva so seveda posledica fi­
nancnih tezav mednarodnega centra. Nekatere 
clanice so namrec slabo izpolnjevale svoje ob­
veznosti do njega, tako da vseh nalog ne more 
vec dobro opravljati. Tako nameravajo zaceti 
zaracunavati npr. vnos podatkov v bazo, ce 
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tega clanica ne opravlja sama zaradi katerega­
koli vzroka. Na voljo je namrec poseben pro­
gram OSIRIS, ki je primeren za oblikovanje 
manjsih zbirk in je namenjen drzavam, kjer 
avtomatizacija se ni zajela tudi nacionalnega 
ISDS centra. Mogoce ga je dobiti zastonj, se­
veda pa mora institucija, ki gosti nacionalni 
center, prispevati potrebno opremo. S tern bi 
radi dosegli, da bodo drzave same poskrbele 
za vnos svojih podatkov. 

Poleg tega od leta 1993 dalje clanarina ne bo 
vec pokrivala stroskov magnetnega traku, am­
pak bo to treba placati posebej in sicer glede 
na stevilo uporabnikov zbirke, medtem ko se 
bo visina clanarine same izracunavala tako kot 
doslej glede na stevilo novih zapisov in nacio­
nalni bruto proizvod. 

Prav gotovo je bil najzanimivejsi del 
srecanja razprava o serijskih publikacijah na 
razlicnih medijih. Zelo hitro smo uskladili 
mnenja o izdajah, to je tistih serijskih publi­
kacijah, ki izidejo hkrati, npr. na papirju, CD­
ROMu in mikrofisu. Tern ne moremo dolociti 
originala (ki je obicajno narejen racunalnisko), 
ampak jih obravnavamo kot posamii'ne izdaje 
istega naslova in zato tudi vsaka dobi svojo 
ISSN stevilko. Veliko bolj vroca debata pa se 
je razvila okrog reprodukcij, to je publikacij, 
ki jih po originalu (ki je obicajno papir) pre­
nesemo na katerikoli drug medij. Ze sam po­
jem reprodukcije je problematicen, saj pri pre­
nosu na druge medije obicajno dolocene ele­
mente originala spreminjamo, dopolnjujemo 
ali jim kljub vsemu dodajamo neko novo inte­
lektualno vsebino (npr. bibliografske podatke 
na zacetku mikrofilma ipd.), tako da bi kot 
pravo reprodukcijo lahko pojmovali le npr. fo­
tokopijo, kateri nikakor ne bi mogli dodeliti 
drugacne ISSN stevilke, kot jo ima original. 
Toda, kaj z mikrofilmi ali CD-ROMi? Mne­
nja so bila deljena in zaenkrat se nismo nasli 
vsem sprejemljive resitve glede dodeljevanja 
ISSN stevilk. Nekateri so menili, da so tudi 
tovrstne reprodukcije enake originalu, spre-



meni se le medij, in da zato ne smejo dobiti 
nove ISSN stevilke. Drugi pa smo se ob tern 
sprasevali nekoliko drugace: Ali je zakljucen 
star casnik, ki ga retrospektivno presnamemo 
na mikrofilm, se vedno serijska publikacija, ali 
j e morda celo monografija? Produkt, ki ga 
dobimo po presnemavanju, ima namrec popol­
noma druge znacilnosti, kot jih je imel original 
- izide naenkrat, ima drugega izdajatelja, kraj 
presnemavanja je lahko drugacen itd., pred­
vsem pa po mikrofilmanju dobimo nov origi­
nal, ki ga potem reproduciramo in distribui­
ramo. Sam posneti casnik postane dejansko 
vsebina mikrofilma, zato najbrz ne sme imeti 
enake ISSN stevilke, kot jo je imel original. 
Ima pa jo lahko le v primeru, ce izhaja peri­
odicno. Tako bi dejansko lahko ISSN dodelje­
vali le tistim mikrofilmom, ki jih izdajamo v 
dolocenih casovnih presledkih in nimajo pred­
videnega konca izhajanja (npr. dnevnik Delo 
snemamo dvomesecno, zato sam mikrofilm ni 
vec dnevnik, tako kot originalni casnik, ampak 
je dvomesecnik in torej nova serijska publika­
cija) . Zapleteno, ali ne? Dogovora o tej pro­
blematiki nismo uspeli doseci, zato se homo 
pac morali ponovno pogovarjati, preden homo 
dosegli dogovor, ki bo potem veljal kor pravilo 
za obravnavo teh publikacij in seveda za vnos 
v ISDS bazo, pa tudi v vse tiste podatkovne 
zbirke, ki imajo ISDS za normativno datoteko 
serijskih publikacij. 

N azadnje moram povedati se to, da smo bili 
predstavniki Slovenije v Atenah izredno toplo 
sprejeti in da nam je ga. Simone Santiago, di­
rektorica mednarodnega centra v Parizu, po­
svetila zelo veliko casa, ker se je zelela sezna­
niti z nivojem nasega poznavanja sistema in 
tudi nasega knjiznicarstva samega. Ob po­
slusanju porocil drugih centrov pa smo ugoto­
vili, da se nam ni treba sramovati nasih stro­
kovnih dosezkov, saj po strokovnem znanj u, 
stopnji razvoja knjiznicarstva in tudi nacinu 
dela v okviru mreze knjiznic in vzajemnega 
kataloga prav gotovo sodimo v evropski vrh. 
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Mislim, da je nasa edina resna pomanjkljivost 
na tern podrocju premajhna kolicina tuje stro­
kovne literature v knjiznicah. 

Jelka Gazvoda 

************************************** 

IZOBRAZEVANJE 

*************************************** 

IMENOVANJE KOMISIJE ZA 
PRIZNAVANJE KVALIFIKACIJ 

BIBLIOTEKARSKE STROKE 
IN IZPITNE KOMISIJE 

Knjiznicni svet NUK je na svoji seji dne 
19.10.1992 imenoval Komisijo za priznavanje 
kvalifikacij bibliotekarske stroke v naslednji se­
stavi: 

• predsednik : Breda FILO (FF-katedra za 
bibliotekarstvo ); 

• namestnik predsednika: dr . Branko RE­
ISP (Narodni muzej); 

• tajnik: Melita AMBROZIC (NUK); 

• clani: Tatjana BANIC (NUK), Alen­
ka MIHALIC - KLEMENCIC (UKM), 
mag. Joze KOKOLE (NUK), mag. Nada 
CESNOVAR (CTK), Ivan PINTARIC 
(KOZ), Helena VERBINC (Biblioteka 
SAZU). 

Komisija se je konstituirala na svoji seji dne 
12.11.1992 in imenovala izpitno komisijo v se­
stavi: 

• predsednik: Ivan PINTARIC; 

• namestnik predsednika: mag. Joze KO­
KOLE; 



• tajnik: Melita AMBROZI<°t; 

• clana: Tatjana BANI<) in Helena VER­
BIN C 

Melita Ambrozic 

PRIZNANJA KVALIFIKACIJ 
BIBLIOTEKARSKE STROKE 

Komisija za priznavanje kvalifikacij biblio­
tekarske stroke je na svoji seji z dne 12. no­
vembra 1992 v skladu z 9. in 89. clenom Sa­
moupravnega sporazuma o pridobivanju stro­
kovnih kvalifikacij bibliotekarske stroke pode­
lila naslednjim knjiznicnim delavcem ustrezne 
naz1ve: 

1. Anki PETRIC-ZAVASNIK, delavki Naro­
dne in univerzitetne knjiznice, Ljubljana, 
naziv visji bibliotekar; 

2. Lidiji VODOPIVEC, delavki Centralne 
tehniske knjiznice, Ljubljana, naziv visji 
bibliotekar; 

3. Anki SELISKAR, delavki Knjiznice Bezi­
grad, Ljubljana, naziv visji knjiznicarski 
referent; 

4. Idi PUCELJ, delavki Studijske knjiznice 
Mirana Jarca, Novo mesto, naziv visji 
knjiznicarski referent; 

5. Mariji PETEK, delavki Centralne 
tehniske knjiznice, Ljubljana, naziv visji 
bibliotekar. 

Cestitamo! 
Sasa Zupanic 
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••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
VISOKOSOLSKE KNJIZNICE 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
PODATKI O DELU 

VISOKOSOLSKIH KNJIZNIC 
ZA LETO 1991 

V priloieni tabeli objavljamo nekaj po­
membnejsih podatkov o delu visokoiolskih 
knjiznic v letu 1991. 

Letos prvic objavljamo podatke o delu 
knjiznice Visje sole za notranje ~adeve, ki tudi 
deluje v okviru Univerze v Ljubljani. Tako se 
je skupno stevilo visokosolskih knjiznic Uni­
verze v Ljubljani povecalo na 61. Stevilo 
knjiznic, ki delujejo na Univerzi v Mariboru, 
pa je ostalo nespremenjeno, to je 7. Vseh vi­
sokoiolskih knjiznic v Sloveniji je torej 68 . 

Tudi letos ponovno ugotavljamo, da ne bo 
mogoce primerjati podatkov o delu knjiznic 
za leto 1991 s prejsnjim letom, ker se je 
skupno stevilo knjiznic spremenilo. Nave­
dla bi se dodaten razlog, zaradi katerega 
je primerjava dolocenih postavk med posa­
meznimi leti vprasljiva. Nekatere knjiznice 
vprasalnikov namrec se vedno ne izpolnjujejo 
natancno. Vzrokov za tako stanje je lahko vec, 
npr. knjiznice ne zbirajo natancno vseh podat­
kov in nekatere navedene stevilke so le ocena 
stanja. Pogost je tudi pojav, da v nekem letu 
ni dolocenega podatka zaradi uvedbe nove or­
ganizacije dela itd. 

Vse ostale podatke o delu visokoiolskih 
knjiznic in dodatne informacije lahko dobite 
v Enoti za razvoj knjiznicarstva pri NUK, tel. 
150-141, int. 39. 

Zaradi vecjih sprememb pri podatkih po­
sameznih knjiznic na koncu te stevilke 
Knjiinicarskih novic ponovno objavljamo se­
znam visokosolskih knjiznic obeh slovenskih 
umverz . 

Ana Martelanc 



VISOIO#OLSIK nnllIC! RIVEKI!' LJ1BIJUI, 1b1je 11.12.1,,1 

Teaeljto Prinst Tekoa Obi1k hpo1oja De\a,ci Sredstva 
bjilDif10 gradi,o bjitaeg.a gradi,a periodib 1bpaj ----------------- u nakup 

lnji!nice ------------------------------------ -------------------- (u1l01'il atrok. ,ai deluo gradiva 
hjibo lebjilno Sbpij lahp Sbpaj upos. 
gradi,o gradi,o 

l. IOI 1.213.3'' 786.641 1.,,,.9ao 11.288 '4.742 4.'41 IU.345 238.113 81 114 5.604.000 
2. CTI 180.759 1.047 181.816 2.497 3.135 1.325 "· 735 211.279 44 54 14.664.m 
3. Akad.ia glasbo 11.798 2.163 13.852 ]ti lit 4 2.224 3.671 1 1 - 206.90( 
4. AGR" 25.7'5 93.419 119.175 298 322 104 2.90,4 4. 719 4 4 2 324.364 
5. Akad. ia likono a.et. 8.178 4.049 12.227 1'1 228 47 4.313 15.lff ] I 210.00G 

6. Centr. bioteh. bjif. 9.709 - 9.709 118 n, 102 2.292 4.951 3 3 m.n~ 
7. AgroDOti.ja 49.852 571 49.623 "1 1.335 2" 5.9'8 21.913 4 4 1.686.518 
8. Gozdar1ka knjifnica 30.248 138 lt.386 245 741 340 - 15.463 3 3 - rn.10 9 
9. Lesanho 11.466 12 11.478 470 681 122 3.'81 8.5H 2 2 539.920 

10. Veteriaarstvo U.474 - 43.474 680 6t0 151 - 7.132 2 2 - 739.119 
11. li,il. tehaologija 1'.718 550 17.251 1.136 1.381 154 7.HI 24.291 2 2 2 1.059,q32 
12. liviaoreja 29.043 5.408 34.443 639 17' 121 14.760 18.311 4 4 2 l.73S.362 

g, ----------------------------------------------------------------------------------------· ---------------------------------
BF Shpaj: 189.692 ,.,11 19'.3'3 3.159 5.919 1.45' 33.7H H.448 21 21 4 6.723.736 

13. !koDOUb fakulteta - en 172.562 8.141 181.711 2.152 4.471 641 57.151 148.'82 15 15 - 5.578. 716 

14. ,AGC Arhitektara 15.927 - 15.927 341 u, 63 ,.111 5.231 1 l ~ m.rn 
15. FAGG Grad. geod. 42.118 - 42.lot 6H 981 195 12.191 9.275 3 3 1 1.687 ,59q 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------·----- ----------------------------- --
FAGC Skupa j : 58.127 - 58.027 1.121 1.39' 258 21.091 14.515 4 4 - 2.216.570 

16. Pakult. 1a ele\trot. in ra~. 44.568 - 44.568 449 1.n, 312 14.436 18.921 3 3 - 1.712.SH 

17. Astro1oe. geof. mj. 21.552 116 21.,u 154 169 72 215 797 - - 371. 956 
18. Piiika 7.371 - 7.371 129 1'0 38 l.6at 2.731 1 1 - 248.904 
19. Geologija 35.879 15.601 51.411 271 522 121 2.151 9.7H 1 1 - 495.m 
20. tet.i.ja in kea. tehnol. 42.581 - 42.511 475 713 281 5.'89 7.453 2 2 - 6.200.000 
21. llateaatika 35.593 846 36.439 512 "' 392 11.511 9.715 3 3 - 5.094.417 
22. llehaaika U.689 - 11.u, 71 94 29 382 373 l 1 - 130.817 
23. lleteorol og i ja 2.991 - 2.HI 57 '7 24 1'8 792 - - 1 159.484 
24. llo11tai1tika 49.986 249 51.235 125 22, 97 3.568 4.115 l 1 - 915.704 
25. Tekst. tehnologija 12.202 - 12.212 135 242 75 5.214 6.144 ] 1 - 672.621 
26. tet.i.jsko ixobr. in infor. 8.625 3.553 12.178 314 715 143 3.6H ll.511 2 4 - m.m 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
m Skapaj: 226.387 28.365 246.752 2.311 3.788 1.192 34.116 75.179 12 14 l 14.899.930 

·- ·- · 



Tmljto Pnrut Ttk~ Ollisi lzpotojl Delnci Sredst Yd bjil1i~ 9ridito bjilaeg, 9r'14in peri°'ib lhpij ---------------- u ump hjihict 
------------------------- ----------- lutlotil •trot. ,ai delDo gradi,A hjibo ~bjil10 Shpij labp Shplj upoa. gr,di,o gradi,o 

27. rnv - ODI Joie Gorifar 149.853 22 10.175 m UH m n.m SS.251 11 11 1 2,lC7.837 28. Fak. xa strojni~tvo 38.994 14 39.818 729 l.131 m 13.'47 29.944 2 2 2 2.m.m 29. Fat. za iport u.m m 11.,12 109 781 68 1.m 15.910 2 3 l 130.961 
30. Arheologija 14.670 - 14.670 52 441 lH UOI 13.000 l l - m.m 31. Rtnologi ja 14.355 8.144 22.m 404 H2 m 2.m 5.443 1 1 106.358 32. Geografija 33.357 35.m u.m 193 n1 242 25.010 31.895 4 4 205. 90 33. Ger.anistita 44.856 - 44.856 m 1.017 m 9.451 24.215 4 4 192.SGO 34. Filozofija 14.199 - u.,,, 185 214 23 3.851 5.499 1 1 - 71.297 35. llaaifna filologija 11.383 - 11.383 21 95 28 m 1.569 1 l 103.273 36. 1111.zikologija 5.710 5.991 11.m 43 123 24 2.m 1.m l I - 95.309 37. Pedagogika 18.034 19 11.053 505 525 44 3.721 3.239 l l - 9U82 38. Pria. jex. in orient. 5.859 15 5.874 m 257 1' 412 993 1 l - u.m 39. Pria. tnjil. in lit.tear. 11.m 52 11.m 62 m 39 2.239 5.016 1 1 us.m 40. Psihologija 15.676 7 15.'83 176 m " 5.111 7.219 2 2 166.798 41. Roa. jez. in hjit. 28. 712 28 21.740 114 511 72 2.744 ,.m 3 3 - 176.475 42. Slnistika 86.248 m 17,126 337 1.22, 247 14.941 32.316 4 4 1 269.533 43. Sociologija 13.952 14 u.m 261 322 21 5.281 4.435 1 l 114.330 44. Oaet. zgodovina 17.130 455 17.585 116 354 118 4.903 9. 79' 2 2 122.368 45. lgodovina 44.024 451 44.474 m '30 97 5.000 t5.m 3 3 141.781 0) 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------··--------------------------------------------FF Skupaj: m.m 51.'16 422.907 l.204 7.557 l.483 92.624 167.835 31 11 1 2.236.70 

46. Redic. fak. - CIR 175.79' - 175.796 3.624 U24 1.591 11.4H H.'44 14 29 18.173.663 

47. Prana fakulteta 96.822 - 96.822 343 811 m 21.m 31.171 5 5 - 1.m.s33 48. In~t. 1a delo 3.195 - 3.195 49 49 34 271 1.232 - - 3 148.555 49. In~t. za jano npra,o 6.m - '·"' 215 215 37 - 2.5H l 2 6 suon 50. Inlt. za triainol. 17 .454 - 17.454 m 412 111 3.760 12.590 2 2 112.914 51. Depo1. hj. zdrul. nar. 16.857 - 16.857 10.529 10.567 36 "' 1.211 1 1 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------··--------------------------------------------PF Skupaj: 140.374 - 140.374 11.319 12.124 414 25.813 47.780 9 10 9 1.396.802 

52. Pedaqo~ka fakulteta 71.819 1.03' 12.m 4.417 4.761 202 40.771 51.422 5 5 877. 95t 53. Vi~ja poa. iola Piran 11.289 - 11.289 302 m 51 3.242 4.211 1 1 m. 622 54. vi,ja iola xa soc. dela,ce 19.289 - 19.289 m 571 98 3.951 UH 1 1 162. 621 55. Vi~ja ,ala xa zdra,. dela,ce 13. 321 - 13.321 244 516 78 12.127 21. 942 1 l rn. sa~ 56. Inititut za biologijo 53.541 m 54.324 457 859 m 1.m 4.540 3 4 2.rn .rn 57. In~tilnl za geografijo 3.816 4.084 7.908 " 140 '3 - 1.285 1 1 130.408 58. Inttito.t Jolef Atefan 73.121 3,160 76.111 1.111 1.m 441 15.511 5.711 5 5 1 6.867.112 59. Pedago~ki in,titut 5.IOl 5 5.806 119 147 80 735 1.141 1 1 l 38.500 60. Center xa rai,oj uni,erie 6.822 10 6.832 '7 m 72 141 "' 1 1 165.120 61. Vi~ja ~ola za nolr. 1~d. 2.616 10 2.626 135 416 25 - 581 1 I 150.00Q 
------------------------------------------------------------------------------------·----------------------------------------------------------------- -
ll11iv. Ljubljana Sbi.~ j: 3.m.m m.m 4.26U67 50.244 121.987 15.850 681.718 1,293.304 m m 24 90.JU.960 

-·---- --~-- - - - -- -- - - - . - - - - -
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VISOIOIOLSII nnllICl lllIV!IIE V IIAIIBOII, IUDje 31.12.1991 

Te~ljao Priraat Tek~a Obisk Iiposoja Delavci Sredstva 
lnjilnice bjilni~o gradi,o bjilaega gradi,a ~riodika sblpij ----------------- za naknp 

--------------------------------- -------------------- (uslo,i) strok. vsi delno gradiv~ 
bjilao aebjilao 1bpaj ubap 1bzpij zapos. 
gridi,o gradi,o 

1. 1111 471.711 132.1'1 613.5" 4.193 15.5'6 1.57' 1'4.139 33).115 44 51 3 9.227.683 
2. Pedagolka fakulteu 57.08' 1'.955 7'.9'1 2.154 3.111 231 n.2n '4.214 6 6 l.476.m 
3. Tehnilka fakulteu 54.597 15 sc.,12 1.547 2.n9 517 31.19' 51.171 s 5 5 .198 .524 
4. EkonOll. posl. fak:ulteta 51.621 47 51.'75 1.151 2.01 265 25.HI 32.111 5 5 l 1.079.195 
5. POV lranj 37 .613 15 37.'21 571 1.131 221 16.111 5.380 3 3 l 804.m 
6. Visoka kaet. Iola 14.935 15 14.951 1'7 351 117 3.125 5.311 l 1 1 342.052 
7. Viaoka prana Iola 11B 21.90 1 21.971 334 4U n 71 7.1'3 2 2 - 237 .69S 

-------------------------------------------------------------------------------- ------------··-------------------------------------------
Uni,. llaribor Skupaj: 717.456 152.90, 8'1.36' lt.154 25.132 2.96' 321.333 535.591 " 10 6 18.366.rn 
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OQi,eria, Ljubljani akupaj 3.286.982 912.685 4.269.667 50.244 121.917 15.151 681.711 : .• 293.314 274 
Dni,eria, llariboru 1k:upaj 707.456 152.909 160.365 11.154 25.132 2.'69 321.333 535.591 66 

Uni,erzi akupaj 3.994.438 1.135.594 5.131.032 61.298 147.119 11.119 1.111.151 1.121.194 340 

328 24 90.318.960 
80 6 18.366.894 

---------------------
401 30 108.685.854 



MOZNOSTI TRZENJA 
INFORMACIJ V KNJIZNICAH 

( 0 OK ROG LI MIZI SEKCIJE 

VISOKOSOLSKIH KNJIZNIC 

NA PosvETOVANJU ZBDS, 
25. SEPTEMBRA 1992 V LJUBLJANI) 

Da je bila tema dobro izbrana, je dokazalo 
okrog 90 udelezencev in dokaj aktivna raz­
prava. Izhodisca zanjo je po svojem referatu, 
objavljenem v reviji Knjiinica 36(1992)2, 
str. 45-52, nanizal moderator g. Kanic. 

Predstavnika UKM mag. Sapaceva in 
mag. Rajh sta menila, da bi morala biti cena 
informacije neodvisna od medija, na kate­
rem se nahaja. Dolociti bi jo morali z eno­
tnimi merili za posamezne tipe knjiznic, v ka­
tere zahajajo v glavnem tudi enake katego­
rije uporabnikov . Pomoc knjiznicarja pri is­
kanju informacij in fas iskanja morata biti za­
stonj. lzrazila sta tudi svoj dvom o smisel­
nosti zaracunavanja clanarine. Ta bi morala 
biti po nacelu splosne dostopnosti do informa­
cij sprejemljiva za vse, se pravi nizka. Ce pa 
ze obstaja, jo mora nekdo evidentirati . Zato je 
bolje, da clanarino ukinemo in zaracunavamo 
samo stroske krsitev knjiznicnega reda. 

Mnenje g. Jakac iz NUK je bilo naslednje: 
Pri oblikovanju cene je potrebno upostevati tip 
uporabnika, njegov motiv za iskanje in upo­
rabo informacije. Prav tako ne smemo zane­
mariti razlike med informacijo in oplemeniteno 
informacijo. 

G. Kanic pravi, da bi informacijo lazje vre­
dnotili, i:e bi natancneje spremljali uporabo in­
formacijskih virov. Ob tern se je oblikovalo 
tudi vprasanje, kako zaracunavati negativne 
informacije. 

Dr . Fabjancic, vodja CEK, je opozoril na 
aktualni druzbeni problem privatizacije v slo­
venskem prostoru. Kot dilemo je navrgel 
moznost, da ji tudi knjiznice ne bodo mogle 
ubezati. 
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Mag. Tvrdy iz Ministrstva za znanost in teh­
nologijo je v tej zvezi preprican, da bodo fa­
kultete in z njimi tudi njihove knjiznice ohra­
nile status javnih sluzb, za katere skrbi drzava. 
Tako vlogo predvidevajo zanje tudi teze no­
vega knjiznicarskega zakona. Da pa nam se­
veda ne bi skodilo nekaj trzne naravnanosti. 
Tako je menil dr. Jutersek. 

Bistvo razprave bi lahko strnili s predlogom 
prof. Filove, da je tema, ki smo se je lotili, 
vredna timskega pristopa v obliki raziskovalne 
naloge. 

V uri in pol se zdalec nismo dorekli vsega. 
Zadovoljni, da smo se v casu managerjev, 
trzenja in vrednotenja tudi knjiznicarji priceli 
zavedati svoje cene, smo podprli predlog 
g. Martelanca, da se homo vrednotenja in do­
stopnosti do informacij spet kmalu lotili na po­
dobnem posvetovanju. 

Zdenka Petermanec 

************************************** 

SPLOSNOIZOBRAZEVALNE 
KNJIZNICE 

*************************************** 

AVTOMATSKI PRENOS 
PODATKOV OZ. POVEZAVA 

DVEH RACUNALNISKIH 
SISTEMOV VAX - PC V 

KNJIZNICI SISKA 

Na kratko bi predstavila sistem avtomat­
skega prenosa in transformacije podatkov oz. 
povezave dveh racunalniskih sistemov VAX -
vzajemni katalog in osebnega racunalnika, ki 
smo jo v knjiznici vzpostavili letos in sedaj ze 
nekaj casa uspesno deluje . 

Z uporabo racunalnika smo v knjiznici 
priceli !eta 1988. Glede na takratne razmere 



smo sc odlocili za programski paket VIR, ki 
ga je ponujal Institut Jozef Stefan. Po opra­
vljenem vnosu celotnega knjiznicnega fonda 
maticne knjiznice in podruznic smo preiili na 
racunalnisko izposojo. Omenjeni program 
je zadovoljil vecino potreb izposoje, ni pa 
omogocil strokovne obdelave gradiva in hitrega 
poizvedovanja po sorazmerno veliki bazi po­
datkov, zato smo to se naprej opravljali po 
klasicnem postopku. Vedno bolj je bila priso­
tna tudi potreba po poizvedbah v iiirsem ob­
segu. 

Sledilaje vkljucitev v sistem vzajemne kata­
logizacije, z zacetkom inventarizacije v vzaje­
mnem katalogu pa se je pojavil problem dvoj­
nega vnasanja podatkov - inventarizacija in 
katalogizacija v vzajemnem katalogu in vnos 
podatkov v VIR za potrebe izposoje. Potreba 
po zdruzitvi obeh sistemov z enkratnim vno­
som podatkov in avtomatiziranim prenosom 
( downloadom) iz vzajemnega kataloga na PC 
je bila ocitna, zato smo vzpostavili stik s pod­
jetjem !TECH iz Radovljice, hkrati pa so pote­
kali razgovori z Institutom informacijskih zna­
nosti v Mariboru, ki nam je v kratkem casu 
omogocil prenos. 

Tako je ITECH na osnovi nasih zelja in pri­
pomb izoblikoval programski paket, ki z nekaj 
ukazi avtomatsko prenasa in ustrezno trans­
formira podatke iz vzajemnega kataloga v pro­
gram za izposojo, hkrati pa omogoca tudi kon­
tinuirano azuriranje kataloga, t. j. programa, 
posebej izdelanega za poizvedovanja, ki vse­
buje celoten knjiznicni fond maticne knjiznice 
in podruznic. 

Katalog nam tako omogoca: 

• stalen vpogled v azurno stanje celotnega 
lokalnega knjiznicnega fonda z enostav­
nimi in kombiniranimi poizvedbami, tudi 
ce vemo le zelo malo podatkov - mozno 
je hkratno krajiianje besed spredaj in za­
daj, kombiniranje in izkljucevanje z is­
kalnimi parametri, prestevanje zadetkov, 
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dolocene preprostejiie statistikc itd.; zelo 
dobrodosla sta slovarja besed in polj, v 
okviru katerih lahko prav tako poizve­
dujemo, hkrati pa omogocata tudi dober 
pregled nad zapisi po posameznih poljih; 

• glede na sorazmerno veliko bazo podatkov 
poteka iskanje zelo hitro; 

• z avtomatskim prenosom in definiranimi 
transformacijami se izvaja tudi delna kon­
trola vnosov - morebitne napake pri vnosu 
se po transformaciji ponavadi lazje odkri­
JeJo; 

• program omogoca izpopolnjevanje podat­
kov po poljih na osnovi definiranih vre­
dnosti, da bi bilo dosezeno optimalno po­
enotenje zapisov v bazi; 

• v skladu z nasimi zeljami in potrcbami ga 
sproti izpopolnjujemo in izboljsujemo. 

Nacin povezave dveh sistemov s pripa­
dajocim katalogom nam tako zadovoljuje tri 
izmed temeljnih funkcij knjiznice: 

• strokovno obdelavo knjiznicnega gradiva; 

• azurne in hitre poizvedbe v lokalni in vza­
jemni bazi podatkov 

• in izposojo gradiva. 

Marjana Stojnsek 
Knjiznica Siska 

ZBIRANJE KNJIG 

Z zavestjo, da se spuscajo v zadevo, ki ute­
gne prinesti kaj picle rezultate - strokovni vi­
dik in nekaj tovrstnih izkusenj ze govori za to 
- smo v Knjiznici Siska objavili akcijo zbiranja 
knjig med svojimi clani in ostalimi obcani . 



Neposreden povod za taksen "pomozni" 
nacin dopolnjevanja knjizne zaloge je dejstvo, 
da ho kmalu zacela z delom krajevna knjiznica 
v Gameljnah (tu je bilo doslej postajalisce Po­
tujoce knjiznice), na novih policah paje se zelo 
veliko prostora. 

V enem mesecu 80 darovalci, bilo je 54 po­
sameznikov, ena zalozba, ena knjigarna in ena 
kurilnica, prinesli - nekajkrat pa je bilo treba 
na domove - nad ti8oc knjig in vecje stevilo 
revij. 

Prvi izbor je pokazal, da je od tega upo­
rabnih okrog 800 knjig (kriterija: aktualnost 
in ohranjenost), kar je vsekakor presenetljiv 
rezultat, prav nic v skladu z dosedanjimi 
izkusnjami. 

Ze na prvi pogled je morda zanimivo, da je 
slo le V redkih primerih za ,, ideolosko ciscenje" 
domacih knjiznih zalog ; to ocitno se ni zavzelo 
pravega razmaha ali pa poteka po drugih po­
teh. 

Akcija, ki je bila objavljena v casopisju, na 
radiu in obcinskih kabelskih TV, 8e nadaljuje. 
Seveda pa medtem maticna knjiznica nic manj 
neizprosno ne zahteva sredstev od financerjev 
svojega programa - saj takale nabirka dejan­
sko predstavlja le pomozni vir dopolnjevanja 
knjizne zaloge. Res pa je, da ni zanemarljiv 
odmevno8tni vidik, ki je bi! ze doslej precejsen. 

Albin Buttolo 
Knjiznica Siska 

KNJICNICARJI IN ZELJA PO 
INFORMIRANOSTI 

V sredo 14. oktobra 1992 sem se odzvala pri­
jaznemu vabilu Cankarjeve zalozbe v Ljubljani 
in sla na predstavitev nove knjizne zbirke, ki 
je bila v Cankarjevem domu v Ljubljani. 

Predstavili 80 novo knjizno zbirko "XX. 8to­
letje" - zbirko 8Vetovnih romanov, ki naj bi 
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nadaljevala prejsnjo zbirko Sto romanov. Na 
izdajo take zbirke so se pripravljali priblizno 
10 let, kajti to je tudi velik financni projekt -
kot je deja! direktor zalozbe g.Gorinsek. 

Zbirko so predstavili: glavna urednica Kse­
nija Dolinar (ki je govorila o pripravah in vse­
bini te zbirke, o prevajalcih in avtorjih 8pre­
mne besede), Zdravko Dusa, Andrej Blatnik 
in Janez Stanic. Pred8tavitev 50 priredili na­
mensko za slovenske knjiznice, posebej s po­
udarkom na Splosnoizobrazevalnih knjiznicah, 
vabila 80 poslali dvakrat, celo potne stroske so 
nam povrnili. 

Od vseh vabljenih in obvescenih nas je 
morda v dvorani 8edelo 30, skupaj z novinarji . 
Od knjiznicarjev nas je bilo morda 10, (po­
znala sem 8amo 3). Na vprasanje in moj ko­
mentar, ki je izrazal zacudenje, nam je gospa, 
ki je zadolzena za stike s knjiznicami, odgo­
vorila, da je nekaj ljubljanskih knjiznic vabila 
tudi telefonsko. V vecini primerov je dobila 
odgovor, da knjiznicarji nimajo casa za take 
prireditve. 

Pred nekaj tedni smo imeli prav v Ljubljani 
letno strokovno posvetovanje, ki je bilo ubrano 
na temo "Knjiznice in informacijska politika", 
kjer smo prav po8ebej na okrogli mizi govo­
rili o tern, kako organizirati knjiznicno delo, da 
bo bralec dobil cimboljso, izcrpnejso, tocno, se 
pravi dobro informacijo. Ocitno je, da vlada 
med knjiznicarji in knjiznicarji velika vrzel, 
V8aj kar se tice potreb po informaciji. 

Ze de8et let in vec ugotavljamo knjiznicni 
delavci v splosnoizobrazevalnih knjiznicah da 
manjka kvalitetnega leposlovja, da bralcu, ki 
ze !eta obiskuje naso knjiznico, ne moremo 
vec nuditi kvalitetnega tujega dela; saj pravi 
minister Borut Suklje, da se nase vedenje s 
podrocja esejistike, humanistike in literature 
ustavi nekje v 70 . letih. 

Zato bi morali z veseljem pozdraviti dolgo 
pricakovano zbirko, ki bo prinesla - po avtorjih 
80dec - zares kvalitetno branje. Zato vprasam 
vas knjiznicarje, ki delate z ljudmi: ali je res 



pornanjkanje casa vzrok, ki nam preprecuje, 
da nismo dovolj informirani? 

Ana Florjancic 
Knjiznica Ivana Tavcarja Skofja Loka 

KNJIZNICNI CIKEL V 
MARIBORSKI KNJIZNICI 

Mariborska knjiznica se je zacela vkljucevati 
z letom 1992 v Slovensko univerzo za tre­
tje zivljenjsko obdobje in v ta namen smo 
zaceli pripravljati program za starejse odrasle, 
ki se zelijo se nadalje izobrazevati. Program 
je namenjen starejsim uporabnikom, torej ti­
stim, ki po letih pripadajo generaciji tretjega 
zivljenjskega obdobja, kot gaje definirala prof. 
dr . Ana Krajnc v uvodu knjige Izobrazevanje 
starejsih v Franciji (Ljubljana, 1985). 

V zadnjih letih se je mocno povecalo iitevilo 
studijske literature s podrocja gerontologije. 
Vsc raziskave kazejo na to, da bodo nasle­
dnje generacije starejsih zivele dlje, da bodo 
bolj zdrave in da bodo potrebovale vec zna­
nja v smislu dozivljenjskega, permanentnega 
izobrazevanja. In na tern podrocju lahko 
knjiznice naredimo veliko. 

In kako se je MK lotila organizacije te de­
javnosti? Napisati moramo, da se je ta dejav­
nost snovala vec let in v ta namen je nastal 
program Knjiznicnega cikla za leto 1992/93 
z anketnim vprasalnikom, ki smo ga v drugi 
polovici leta 1992 razdelili med starejse upo­
rabnike knjiznice v vseh enotah MK. Ugoto­
vili smo, da jih teme zanimajo in da je in­
teres za nas projekt izredno velik. Program 
knjiznicnega cikla je pripravila bivsa ravnate­
ljica MK prof. Darja Kramberger in se ji za 
to se enkrat najlepse zahvaljujemo. Program 
smo financno ovrednotili, ter ga poslali na Mi­
nistrstvo za solstvo, ki je program podprlo in 
nam v ta namen dodelilo tudi nekaj sredstev. 
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Program je zasnovan na mesecnih srecanjih 
starejsih, ki BO vnaprej dolocena, na katerih se 
udelezenci pod vodstvom moderatorjev, lote­
vajo dolocene teme. 

Program 1992/93: 
Oktober - Knjiznica v sluzbi uporabnikov. 
November - Pogovarjamo se s pisateljico Ma­
rijo Vojskovic . 
December - Spomin na Jozeta Kosarja (mo­
derator pogovora bo F. Forstneric, castni gost 
prof. dr. A. Trstenjak). 
J anuar - Maribor v sliki in besedi ( N. Bobic 
nas bo popeljal po Mariboru z diapozitivi) . 
Februar - Vecer mladinske knjizevnosti. 
Maree - Ob stoletnici Janka Glazerja. 
April - Hodil po zemlji sem nasi in pil nje pre­
lesti. 
Maj - Po sirnem svetu . 

Vzporedno s tern potekajo tudi mesecna 
srecana za starejse, na katerih lahko udelezenci 
na neprisiljen in sproscen nacin pod vodstvom 
mentorja izpopolnjujejo svoje znanje tujih je­
zikov. 

Izkuiinje prvih treh srecanj BO pozitivne; 
zapiiiemo lahko, da je zanimanje precejsnje, 
kar kaze na to, da je zelja po izobraievnju 
starejiiih mocno prisotna, zato upamo, da se 
bo organiziranja taksne dejavnosti lotila se 
kaksna knjiznica v Sloveniji. 

I van a Zolger 
Mariborska knjiznica 

SLOVENSKA UNIVERZA ZA 
TRET JE ZIVLJEN JSKO 

OBDOBJE 

30. oktobra sem se udelezila uvodnega sreca­
nja Slovenske univerze za tretje zivljenjsko ob­
dobje ob pricetku 8. studijskega leta. Uvodno 
srecanje je potekalo v dvorani obcine Siska, 
Trg Prekomorskih brigad 1 v Ljubljani. 



Program je bil: Prof. Joze Kelnaric: Poz­
dravne besede. Prof. dr. Ana Krajnc: Mo­
tivacija starejsih za izobrazevanje. Aljana 
Santej: lzobrazevanje in druge dejavnosti uni­
verze. Prof. Milena Kozuh: Violinski koncert 
Ludwiga van Beethovana. 

Uvodno srecanje je bilo namenjeno slusate­
ljem univerze za tretje zivljenjsko obdobje in 
njihovim mentorjem. Predstavili so svoje delo 
in podali nacrte za leto 1993. Podrobnejse in­
formacije o delu Slovenske univerze za tretje 
zivljenjsko obdobje, so podane v publikaciji 
Kako smo snovali Slovensko univerzo za tre­
tje zivljenjsko obdobje (Ljubljana, 1992). 

Ivana Zolger 

NOVA POTEZA V GORISKI 
KNJIZNICI FRANCETA 

BEVKA 

Goriska knjiznica Franceta Bevka vabi mlaj­
se, zdrave upokojence in upokojenke, siroko 
razgledane ljubitelje knjiznicne dejavnosti, z 
najmanj srednjesolsko izobrazbo, ki bi radi 
izstopili iz upokojeniske anonomnosti, zapr­
tosti in komunikacijske enolicnosti na polja 
zivljenjske zivahnosti, da zlasti v studijskem 
oddelku prostovoljno pomagajo pri izposoji 
knjiznicnega gradiva. 

Nov poskus, ki je ob nizkih pokojninah ne­
uresnicljiv? Morda pa vendarle ni v njem le 
golo posnemanje bogatejsih druzb . 

Povecan obseg izposoje, nove ter pestre stro­
kovne zahteve na knjiznicno informacijskem 
podrocju, na primer v racunalnistvu in nabavi, 
ter zlasti prostorska razprsenost oddelkov po 
Novi Gorici, pa se polna delovna obremenje­
nost knjiznicnih delavcev, sorazmerno visok 
bolniski staz zaradi nege otrok - gre za femini­
zacijo institucije - ter nemoc ali nerazumevanje 
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financerja, da postopoma omogoci nove zap<r­
slitve mladih strokovnjakov, naravnost nare­
kujejo vodstvu, da poskusa omogociti nadalj­
nje normalno delovanje knjiznice tudi z de/om 
prostovoljcev. 

Le-ti naj bi delali najvec po 20 ur tedensko v 
dopoldanskem ali popoldansko-vecernem casu. 
Morda bo vodstvu knjicnice uspelo zbrati to­
liko sredstev, da jim bodo krili stroske pre­
hrane med delom ali jih kako drugace nagra­
dili. 

Vodstvo knjicnice je o tern obvestilo 
bliznja drustva upokojencev in optimisticno 
pricakuje, da se bo s pisno prijavljenimi kan­
didati kaj kmalu loceno pogovarjalo o delu in 
o morebitni potrebni delni usposobitvi zanj. 

Rajko Slokar 

************************************** 

SPECIALNE KNJIZNICE 

*************************************** 

POROCILO DELOVNE 
SKUPINE ZA VKLJUCITEV 

MUZEJSKIH KNJIZNIC, 
KNJIZNIC ZAVODOV ZA 
VARSTVO NARAVNE IN 

KULTURNE DEDISCINE IN 
KNJIZNIC GALERIJ V 

ENOTEN, RACUNALNISKO 
PODPRT KNJIZNICNI 

INFORMACIJSKI SISTEM 

Delovna skupina v sestavi Nada Cesnovar, 
Marija Pecan in Stanislav Bahor je po naroclu 
Ministrstva za kulturo R Slovenije v juniju 
in juliju 1992 obiskala 55 knjiznic in sicer 
39 muzejskih knjiznic, 9 knjiznic zavodov za 
varstvo naravne in kulturne dediscine in 7 



knjiznic v galerijah z namenom, da opravi po­
snetek stanja v teh knjiznicah in sicer z vidika 
fondov, dostopnosti podatkov oz. informacij 
o gradivu in gradiva samega, varovanja gra­
diva, kadrovske zasedbe, prostorskih moznosti, 
racunalniske in komunikacijske opremljenosti 
ter na osnovi analize preverjenih podatkov pri­
pravi pisno porocilo s predlogom organizacij­
ske sheme in globalne resitve za vkljuceva­
nje teh knjiznic V enoten, racunalnisko podprt 
knjiznicni informacijski sistem v R Sloveniji. 
V cetrti fazi projekta, t .j . predlog povezav in 
opremljanja knjiznic z racunalnisko in komu­
nikacijsko opremo, naj bi se vkljucil IZUM s 
svojimi strokovnjaki . 

Na osnovi posnetka stanja in analize podat­
kov ugotavljamo, da gre za segment knjiznic, 
ki so bile dosedaj precej zapostavljene - tako s 
strani ustreznih strokovnih sluzb osrednje re­
publiske maticne knjiznice kot tudi s strani 
maticnih institucij. Status knjiznice v okviru 
maticne institucije je skoraj praviloma dokaj 
slab . Ceprav je izobrazbena struktura ka­
drov v t.eh knjiznicah relativno ugodna, vecina 
teh knjiznic nima zaposlenih z ustreznim 
strokovnim bibliotekarskim znanjem, ureditev 
knjizni c pogosto ni v skladu z bibliotekar­
skimi pravili. Kljub temu, da gre za pre­
cej velik in zanimiv fond tako z vidika na­
cionalne dediscine kot tudi z vidika sodobne 
strokovne literature, so podatki o gradivu in 
gradivo samo le omejeno dostopni. Le neka­
tere od teh knjiznic s podatki o svojem gra­
divu sodelujejo v Centralnem katalogu knjig 
R Slovenije in v sistemu COBISS so le po­
datki o tujih periodicnih publikacijah, ki jih 
te knjiznice pridobivajo v okviru koordinirane 
nabave tujih periodicnih publikacij. Tudi na 
lokalnem nivoju so evidence pomanjkljive, pre­
cej knjiznic vodi le inventarno knjigo, pa se ta 
ni vodena po predpisih. V delu knjiznic na lo­
kalnem nivoju gradijo podatkovne zbirke, ven­
dar pa z najrazlicnejsimi programskimi orodji 
in z zelo omejenim stevilom podatkov, pri tern 
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pa tudi ne upostevajo ustreznih standardov . 
Posebej opozarjamo na problematiko nepri­
mernega hranjenja pisnega dela nase kulturne 
dediscine, kajti gradivo ponekod hranijo pod 
docela neustreznimi pogoji. 

Delovna skupina predlaga, da se pristopi k 
globalni razresitvi problematike teh knjiznic in 
sicer z vidika strokovne ureditve teh knjiznic 
ter vkljucitve v racunalnisko podprt knjiznicni 
informacijski sistem. Prvo nalogo bi morala 
opraviti Narodna in univerzitetna knjiznica 
kot republiska maticna knjiznica in kot osre­
dnja knjiznica za podrocje humanistike, ki 
bo morala prevzeti skrb za strokovno uspo­
sobitev in permanentno izobrazevanje kadrov 
v teh knjiznicah in bo za to seveda potre­
bovala ustrezno kadrovsko okrepitev. Del 
knjiznic je treba vkljuciti v sistem COBISS, 
ostale knjiznice pa opremiti z enotno program­
sko in strojno opremo v skladu s projektom 
"Racunalnisko opremljanje SIK 3. do 5. sku­
pine" . 

Tako bo ta segment knjiznic vkljucen v eno­
ten, racunalnisko podprt knjiznicno informa­
cijski sistem v R Sloveniji in bo zagotovljen 
pretok informacij o gradivu ter dostopnost 
gradiva za koncne uporabnike ter racionali­
zacija pri nabavi gradiva zaradi koordinirane 
nabave. Ob tern pa bo dopolnjena evidenca 
pisnega dela nase kulturne dediscine in stro­
kovne literature za posamezna znastvena oz. 
strokovna podrocja. Poskrbeti pa bo treba 
tudi za ustrezno zascito in v nekaterih prime­
rih tudi za restavracijo najbolj ogrozenega dela 
nase pisne kulturne dediscine. 

Stanislav Bahor 



************************************** 

KNJIZNICE NA HRVASKEM 

*************************************** 

NEKOC SO BILE KNJIZNICE ... 

Kolegi iz maticne sluzbe Nacionalne i 
sveucilisne biblioteke Zagreb so pripravili pre­
gled hrvaskih knjiznic, ki so bile poskodovane 
ali unicene v nesmiselni vojni na njihovih tleh. 
Menimo, da so stevilke tako zgovorne, da ni 
potrebe po strokovnem ali kakrsnemkoli dru­
gem komentarju, kajti - knjiznicaje vsaka zase 
del kulture nekega naroda, je "vrelec", iz kate­
rega crpajo in bodo crpale znanje tako sedanje 
kot bodoce generacije. Ljudi, ki so se v svoji 
agresivnosti zatekli k unicevanju knjig, pac ne 
moremo presojati po kriterijih cloveske etike! 

Povzemamo tudi zapis o barbarskem na­
padu na Maticno knjiznico mesta Dubrovnik, 
v Enoti za razvoj knjiznicarstva pa je na vo­
ljo video kaseta s posnetki poskodovanih m 
unicenih hrvaskih knjiznic. 

To se preprosto ne bi smelo zgoditi! 

Melita Ambrozic 

TRAGEDIJA DUBROVNISKE 
MATICNE KNJIZNICE 

V ponedeljek, 8. junija 1992, je pet projek­
tilov velike rusilne moci zadelo najvecjo du­
brovnisko knjiznico - Maticno knjiznico Du­
brovnika, bolj znano pod imenom "Skocibu­
ha" . Zlasti prvo nadstropje glavne zgradbe 
je popolnoma uniceno, pri tern je eden od 
zadetkov razrusil prostore citalnice, kjer je 
unicena stara in nova zbirka referencnega gra­
diva, slovarji, enciklopedije, atlasi in kata­
logi. Nepopravljiva skoda je nastala tudi 

14 

na samem objektu, ki je bil po arhitekturni 
plati eden najlepsih v Dubrovniku, unicena 
je zbirka periodicnih publikacij, zbirka stro­
kovne bibliotekarske literature ter razni kata­
logi periodicnih publikacij. Pod rusevinami 
je ostalo vso starinsko pohistvo velike kul­
turne vrednosti . Na celotni stavbi knjiznice 
so nastale taksne poskodbe, da je ogrozen ce­
loten fond knjiznice - povsod so vidne vecje 
ali manjse razpoke, tako na nosilnih zidovih 
kot njihovih stikih s stropovi. Ker je zgradba 
knjiznice bila poskodovana ze ob potresu !eta 
1979, je vojna agresija, zlasti pa obstreljeva­
nje Srdja, iz dneva v dan unicevalo to lepo 
knjiznico. Skozi poskodovano streho je dez ne­
usmiljeno uniceval tako zgradbo kot knjiznicni 
fond. N ajvecja ironija pa je v tern, da je ome­
njena stavba (dvorec) bila nekoc dom JLA! 

Maticna knjiznica Dubrovnika je pred vojno 
agresijo imela preko 250.000 knjig in okoli 
7 .000 naslovov periodicnih publikacij. Pose­
bej pomembna je bila njena zbirka inkunabul, 
prvotiskov, rokopisov in pisem. Med najvre­
dnejso kulturno dediscino sta spadali zbirki 
Stare in Nove Ragusine, v popis svetovne kul­
turne dediscine pa so kot spomeniki nulte kate­
gorije spadale inkunabule in rokopisi . Ta na­
cionalni zaklad je bil neposredna tarca agre­
sorja. Zadetki niso prizanesli niti t.i. letnemu 
vrtu. Haaski znak kulturnega spomenika na­
padalce ni odvrnil, prej nasprotno! 



-

KNJIZNICE, KI SO BILE POSKODOVANE V VOJNI NA 
HRVASKEM 

DO 25. SEPTEMBRA 1992 

KNJIZNICE 
GRAD & OPCINA 

ZNA NSTVENE NARODNE SPOMENICKE SKOLSKE SPECI JALNE FAKULTETSKE 

BJELOVAR 1 2 
DARUVAA 1 1 
PAKRAC 1 1 2 
VIROVITICA 1 

PETRINJA 1 1 2 
SISAK 2 1 
NOVSKA 1 3 
GUNA 1 
KOSTAJNICA 1 4 

KARLOVAC 2 2 2 
SLUNJ 1 
TOPUSKO 1 2 
VRGINMOST 2 

BIOGRAD 1 
KNIN 1 
DANIS 4 
OBROVAC 1 2 
SINJ 3 
SIBENIK 1 4 1 
DUBROVNIK 1 1 3 4 
ZADAR 1 1 4 

BEU MANASTIR 5 
OSIJEK 1 2 36 2 7 
OAKOVO 4 
NASICE 1 
NOVA GRADISKA 1 7 
SLAVONSKI BROD 1 7 1 
VALPOVO 1 2 
VINKOVCI 1 10 
VUKOVAR 1 2 15 1 
PODRAVSKA SLATINA 1 

.GOSPIC 1 2 
OTOCAC 1 3 
GRACAC 1 

VARAZDIN 1 1 

~ ZAGREB 3 1 

L 
Ul<UPNO 3 23 12 I 138 8 11 
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UKUPNO 

3 
2 
4 10 
1 

4 
3 
4 17 
1 
5 

6 
1 
3 12 
2 

1 
1 
4 
3 
3 33 
6 
9 
6 

5 
48 
4 
1 
8 
9 109 
3 

11 
19 
1 

3 
4 8 
1 

2 2 

4 4 

195 



************************************ 

PREDSTAVLJAMO VAM 

*************************************** 

NUK ODSLEJ 25. CLANICA 
UNIVERZE 

Na seji univerzitetnega sveta ljubljanske 
univerze dne 18.11.1992 je bila med njene 
clanice sprejeta tudi NUK. Vkljucitev v uni­
verzo je bila izvedena na osnovi 118. clena 
ZUI, ki v svojem 2. odstavku doloca, da se 
lahko v univerzo zdruzujejo tudi organiza­
cije, ki s svojo dejavnostjo zagotavljajo pogoje 
za uresnicevanje visokosolskega izobrazevanja 
( domovi za studente, knjiznice, instituti). Se­
veda pa je morala NUK predhodno opra­
viti ustrezno spremembo statuta v clenih, ki 
dolocajo pogoje za imenovanje ravnatelja. 

NUK je bila z delovanjem slovenske uni­
verze povezana ves cas svojega obstoja, saj 
sega njena univerzitetna funkcija dalec nazaj 
v leto 1774, ko je bila ustanovljena Licejska 
knjiznica v Ljubljani (kasneje se preimenuje 
v Drzavno studijsko knjiznico). Z ustanovi­
tvijo ljubljanske univerze leta 1919 postane 
dejansko univerzitetna knjiznica, ki prevzame 
funkcije in naloge osrednje knjiznice univerze. 
Sele 5.7.1938 pa na osnovi zakona o univerzah 
in univerzitetni uredbi postane tudi formalno 
Univerzitetna knjiznica v Ljubljani. Njena se­
litev v namensko zgrajeno Plecnikovo stavbo 
pa je bila tudi posledica uspesno izpeljane ak­
cije studentov univerze. 

Leta 1945 se nato oblikuje - v skladu s 
konceptom, ki se je tedaj z izjemo Srbije in 
Crne Gore uveljavil v vseh nacionalnih okoljih 
bivse Jugoslavije - tudi nacionalna knjiznica. 
Tako poslej Narodna in univerzitetna knjiznica 
opravlja tako univerzitetno kot nacionalno 
funkcijo. Funkcionalnost take organizirano­
sti knjiznic za specificna okolja (male narode, 
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drzave v razvoju) je strokovno podprlo v svo­
jih priporocilih tudi mednarodno zdruzenje bi­
bliotekarskih drustev - IFLA. 

Univerza v skladu z Zakonom o univerzi 
v Ljubljani !eta 1957 potrdi s posebno sta­
tutarno pogodbo status NUK kot univerzite­
tnega zavoda in postane s tern tudi formalno 
soustanoviteljica knjiznice. 

Zakon o visokem solstvu iz !eta 1975 pri­
nese dolocilo, da se lahko v univerzo zdruzujejo 
samo visokosolske delovne organizacije, kar 
je seveda pomenilo, da NUK formalno ne 
more biti clanica univerze. Sele zakon o 
usmerjenem izobrazevanju iz !eta 1980 v svo­
jem 188. clenu dopusti, da se v univerzo 
lahko vkljucijo tudi tiste organizacije, ki s 
svojo dejavnostjo zagotavljajo pogoje za ure­
snicevanje visokosolskega izobrazevanja - torej 
tudi knjiznice. Razprave v zvezi z vkljucitvijo 
NUK v univerzo so potekale vec let , je pa treba 
poudariti, da na strani univerze ni bilo vsebin­
skih ali formalnih pomislekov glede vkljucitve 
in je bil postopek za uskladitev statuta NUK 
z zahtevami univerzitetne statutarne komisije 
korektno in dokaj hitro izpeljan. 

Pred NUK je zdaj naloga, da cimprej 
sprejme akte univerze, imenuje delegata de­
lavcev v univerzitetni svet ter pripravi predlog 
o nacinu oz. obliki sodelovanja NUK v orga­
nih univerze. Kot clanica univerze pa ho se­
veda lahko bolj aktivno kot do sedaj vplivala 
tudi na organizacijo knjiznicnega informacij­
skega sistema univerze in izvajala univerzitet­
ni del svojih funkcij z vecjo angaziranostjo in 
odgovornostjo. 

Melita Ambrozic 



PRIPRAVE ZA GRADNJO 
NOVE UNIVERZITETNE 

KNJIZNICE 

Namen pricujocega clankaje kratka predsta­
vitev dejavnosti, ki bodo omogocile izgradnjo 
nove U niverzitetne knjiznice v Ljubljani. Pri­
zadevanja za gradnjo nove stavbe NUK segajo 
i e v leto 1963. Takrat so bili prvic pripravljeni 
osnutki za novo stavbo. Vse do danasnjega 
dne, ko se v pripravi na gradnjo nahajamo 
na stopnji noveliranega programskega nacrta 
Univerzitetne knjiznice Ljubljana (UKL), je 
bilo potrebno realizirati mnogo aktivnosti in 
odlocitev na razlicnih nivojih priprav. 

Novejse aktivnosti, povezane z gradnjo ta­
krat se NUK II, segajo nekako v leto 1987, 
ko so bile izdelane Programske osnove gradnje 
NUK II, katerih avtorici sta Martina Sircelj 
in Ancka Korze-Strajnar. Logicno nadaljeva­
nje je bila organizacija projektnega natecaja 
za urbanisticno in arhitekturno reiiitev uredi­
tvenega obmocja med Kriiankami in FF. Javni 
natecaj je bil objavljen maja 1989. Ocenje­
valna komisija je izbrala projekt dia Marka 
Musica. Od stevilnih dejavnosti, ki so sle­
dile natecaju, je bila nedvomno pomembna 
odlocitev lzvriinega sveta Republike Slovenije 
o skupni nalozbi NUK II in CTK v okviru pro­
jekta "Moderne univerzitetne knjiznice v Lju­
bljani" . 

V letu 1990 je izbrani projekt vseboval v 
treh variantah od A-C dogovorjene program­
ske osnove NUK II, naslednja varianta D pa 
je ze vsebovala tudi vkljucitev bibliotecnih 
programov CTK. V letu 1991 je MZT (Mi­
nistrstvo za znanost in tehnologijo) odprlo 
vprasanje vkljucevanja v UKL se drugih pro­
gramov, recimo Urada RS za meroslovje in 
standardizacijo, Oddelka za knjiznicarstvo FF 
itd. 

MZT je k izdelavi programsko idejnih 
resitev pritegnilo ZRMK, IMP in druge stro-
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kovne organizacije, ki so izdelale potrbene 
studije o poiarni varnosti , klimatskih napra­
vah, instalacijah itd. 

Decembra 1991 je MZT imenovalo Projek­
tni svet za gradnjo UKL in vodjo priprav pri 
MZT Staneta Mikuia. Nadaljnji korak pri pri­
pravah so predstavljale "Programske osnove 
UKL" v katerih so opredeljene vse funkcije 
nove knjiznice ter moznosti zdruzbe CTK in 
NUK. 

Seveda je do <lanes sledilo se precej aktivno­
sti, ki vodijo h koncnemu cilju. Tako so pote­
kali dogovori o denacionalizacijskih prizadeva­
njih na objektih na omenjenem obmocju. Sep­
tembra 1992 je bil sprejet odlok o PUP (Pro­
storsko ureditvenih pogojih) na obmocju med 
Kriiankami in FF, prav tako so v polnem teku 
priprave za pridobivanje lokacijske dokumen­
tacije. Ker je obmocje bodoce lokacije UKL 
obmocje anticne Emone, je seveda potrebno 
poskrbeti tudi za ustrezna arheoloska izkopa­
vanja. 

Arhitekturne resitve in notranji programi 
same knjiznice so trenutno na stopnji izdelave 
noveliranega programskega nacrta, ki predsta­
vlja osnovo za izdelavo idejnega nacrta. No­
veliran programski nacrt vsebuje poleg zasnov 
knjiznicnih programov NUK, CTK in Slovan­
ske knjiznice tudi zunanje programe: npr. 
Racunalniski center Univerze Ljubljana, Od­
delek za bibliotekarstvo FF, Urad Republike 
Slovenije za standardizacijo in meroslovje .. . 

Kaksne aktivnosti sledijo v prihodnosti? 
Veliko dela ho potrebno po eni strani po­

svetiti nadaljnji dodelavi bibliotecnih progra­
mov, se posebej v skupnem delu med CTK in 
NUK (delno tudi Slovansko knjiznico), saj ho 
nacelni locenosti obeh zavodov navkljub po­
trebno oblikovati dolocene skupne programe. 
Veliko dela ho potrebno vloziti v priprave na 
kasnejso selitev . Priprava gradiva in vodenje 
delovnih postopkov za novo knjiznico ze v stari 
stavbi zahtevajo precejsnjo mero organizirano­
sti dela. Prav zato smo v NUK tudi pristopili 



k projektu organizirano, kar omogoca ustrezno 
delovanje NUK tako navzven (komunikacija s 
projektanti, investitorji) kot tudi navznoter. 

Po drugi strani je za nadaljevanje projekta 
zadolzeno MZT, ki pripravlja vse aktivnosti, 
potrebne za projekt kot tak. MZT predvideva 
v svojih nacrtih, da bi lahko v letu 1993 imeli 
ze vso projektno dokumentacijo (PGD). V 
tern smislu pripravljamo tudi nekaksen "vstop 
v Evropo" s prezentacijo nove knjiznice na 
kongresu IFLA prihodnje leto. Poleg tega 
se zavzemamo za sprejem Zakona o izgradnji 
knjiznice, ki bi zagotavljal ustrezna financna 
sredstva. In se in se bi lahko nastevali. Pa ne 
homo. Upamo, da je za kratko predstavitev 
nasteto ustrezno predstavilo obseg dejavnosti . 

Borut Osojnik 

************************************** 

OBVESTILA 

*************************************** 

Piratstvu v slovo. Ob koncu preteklega 
meseca je Ministrstvo za kulturo RS, za­
skrbljeno zaradi obseznega prometa s pirat­
skimi videokasetami, opozorilo vse slovenske 
knjiznice, da morajo dosledno spostovati pra­
vice avtorjev, izvajalcev in proizvajalcev vide­
ogramov, ce ne zelimo ogroziti mednarodnega 
ugleda Slovenije kot pravne drzave. 

Hkrati je zaprosilo, da mu knjiznice 
sporocijo, kako ravnajo pri nakupu in izpo­
soji videogramov. Z zbranimi odgovori si ho 
ustvarilo podobo o stanju glede videogramov 
v knjiznicah. 

V pripravi je namrec interventni zakon o po­
sebnem varstvu videogramov in fonogramov. 
Zakon ho natancno dolocil, kaj se steje za raz­
mnozevanje, trzenje, prodajo, distribucijo, da­
janje v najem, posojanje ter javno predvajanje 
videogramov in fonogramov ter uvedel ostre 
sankcije zoper krsilce zakonskih dolocil. 
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Za knjiznice je pomembno, da ho, izhajajoc 
iz opredelitve, da omenjeno gradivo spada med 
knjiznicno informacijsko gradivo, loci! nepro­
fitno ali brezplacno izposojo (lending right) 
od profitne izposoje ali dajanja v najem (ren­
tal right) ter da jim ne ho treba za to de­
javnost opraviti locene registracije in prido­
biti posebno soglasje pristojnega republiskega 
upravnega organa. Ta ukrep je sistemske na­
rave in zatorej kot tak pomeni sestavni del 
knjiznicno-informacijskega sistema, kot naj bi 
ga urejala nova zakonodaja. To tudi pomeni, 
da je NUK tista institucija, ki ho morala hra­
niti doloceno stevilo obveznih primerkov. 

Vse vrste knjiznic tega gradiva ne le izposo­
jajo, ga tudi predvajajo v svojih prostorih za 
vzgojne in izobrazevalne potrebe uporabnikov, 
clanov. Ali gre v teh primerih za javno pred­
vajanje? Odgovor na to vprasanje homo mo­
rali izreci tudi v strokovnih krogih, upostevaje 
evropsko normativiko. 

Knjiznicam svetujemo, da pri nakupu obeh 
vrst gradiva dosledno zahtevajo vse sestavine 
bibliografskega zapisa in dokument, iz kate­
rega je razvidna vrsta eksploatacije( neprofitna 
izposoja, predvajanje za izobrazevalne namene 
ali javno predvajanje). 

Ob koncu te nepopolne informacije naj ome­
nimo, da ho nespostovanje avtorskih pravic v 
novem slovenskem kazenskem zakoniku verje­
tno opredeljeno kot kaznivo dejanje. 

Zelim, da knjiznice s svojim zgledom 
omogocijo cimprejsnje slovo od video- in fo­
nogramskega piratstva. - Rajko Slokar 

Razstava in katalog americane v NUK. 
Ob petstoletnici odkritja Amerike smo v NUK 
pripravili razstavo americane, ki se nahaja 
v nasi knjiznici. A vtorja razstave sta bila 
mag. Irena Sumi in Veselin Miskovic. Ob 
tej priloznosti je izsel tudi katalog z naslovom 
12. oktober 1492 - 1992. Razstava americane 



--

v N arodni in univerzitetni knjiznici. N api­
sala in uredila sta ga avtorja razstave, Veselin 
Miskovic pa je pripravil tudi anotirani biblio­
grafiji pisnih in kartografskih virov. Katalog 
poleg predstavitve americane v NUK prinasa 
tudi krajso studijo z naslovom Problem odkri­
lja, ki obravnava odnose med Evropo in sta­
roselci z nekega vidika, ki nam pri nas vse pre­
pogosto uhaja. 

Odlicno pripravljene razstave si zal ne mo­
rete vec ogledati, zato pa vam lahko pri­
porocimo, da si ogledate in preberete katalog, 
ki ni le spremna publikacija k razstavi, ampak 
ima prav gotovo sirse razseznosti. Kupite ga 
lahko v vloiiscu NUK za 400 SIT. - Franci 
Zore 

ltalijanske literarne nagrade. V N arodni 
in univerzitetni knjiinici v Ljubljani je bila 
od 19 .11. do 2.12.1992 na ogled razstava o 
it.alijanskih literarnih nagradah. Razstavo je 
omogocil Italijanski institut za kulturo v Za­
grebu. 

Na otvoritvije govoril akademik Ciril Zlobec 
kot veliki poznavalec in prevajalec italijanske 
knjiievnosti in hkrati tudi sam nagrajenec. 

Predstavljene so bile stiri najpomembnejse 
italijanske literarne nagrade: Penna d'oro, Vi­
areggio, Strega in Campiello (1946-1991). Na­
grado Penna d'oro (Zlato pero) podeljujejo za 
iivljenjsko delo, zato je bila ta najobseinejsa 
glede na stevilo predstavljenih knjig posame­
znega avtorja. 

Na razstavi so bila tudi dela tistih itali­
janskih avtorjev, ki so prejeli Nobelovo na­
grado za knjiievnost (G. Carducci, G. De­
ledda, L. Pirandello, S. Quasimodo, E. Mon­
tale). - Vilenka Jakac 

Publikacije, ki so dostopne V vloziscu 
NUK. V Narodni in univerzitetni knjiinici 
v Ljubljani lahko kupite naslednje publikacije 
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( v ceno je ie vra.cunan 5 odstotni temeljni pro­
metni davek): 

l. Glasbeni tiski in rokopisi na Slovenskem, 
Ljubljana 1967, 130 SIT; 

2. ISBD (S), medn. bibl. opis tekocih publ., 
Ljubljana 1981, 180 SIT; 

3. Dodatek - novosti v bibl. opisu ISBD (S), 
Knjiinica 35(1991), st. 4, 70 SIT; 

4. ISBD (NBM), medn. bibl. opis ne­
knjiinega gradiva, Ljubljana 1983, 180 
SIT; 

5. Dodatek - novosti v bibl. opisu ISBD 
(NBM), Knjiinica 35(1991), st . 4, 70 SIT; 

6. ISBD (CM), medn . bibl. opis kartograf­
skega gradiva, Ljubljana 1982, 180 SIT; 

7. ISBD (PM), medn . bibl. opis glasbenih 
tiskov, Ljubljana 1984, 180 SIT; 

8. ISBD (A), medn. bibl. opis star. anti­
kvar. publ., Ljubljana 1984, 180 SIT; 

9. Dodatek - novosti v bibl. opisu ISBD (M), 
Knjiinica 35(1991), st . 1, 70 SIT; 

10. Katalog razstave "Dante in Milano", 200 
SIT; 

11. Katalog rokopisov NUK, 1. snopic, MS 1 
- MS 99, 130 SIT; 

12. Katalog rokopisov NUK, 2. snopic, MS 
100 - MS 399, 130 SIT; 

13. Katalog rokopisov NUK, 3. snopic, MS 
400 - MS 699, 130 SIT; 

14. Katalog rokopisov NUK, 4. snopic, MS 
700 - MS 999, 130 SIT; 

15. Katalog rokopisov NUK, 5. snopic, MS 
1000 - MS 1170, 130 SIT; 



16 . Katalog rokopisov NUK, 6. snopic, lnven­
tarizirano grad ., 200 SIT; 

17. Katalog rokopisov NUK, 7. snopic, MS 
1/79 - MS 30/85, 200 SIT; 

18. Katalog rokopisov NUK, 8. snopic, MS 
1171 - MS 1384, 300 SIT; 

19. Katalog razstave "Slovenski tisk v zdom­
stvu" po l. 1945, 270 SIT; 

20 . Silva Novljan, SIK v letu 1990, posnetek 
po vprasalniku, 320 SIT; 

21. B. Plenicar, Slovenska bibliotekarska bib­
liografija 1945-1980, 160 SIT; 

22 . B. Plenicar, Slovenska bibliotekarska bib­
liografija, razisk. naloga, Ljubljana 1989, 
300 SIT; 

23 . Slovenska bibliografija 1978-79, A. serij­
ske publ., 130 SIT; 

24. Slovenska bibliografija 1980-81, A. serij­
ske publ., 130 SIT; 

25. Slovenska bibliografija 1982-83, A. serij­
ske publ., 220 SIT; 

26. Slovenska bibliografija 1984-85, A. serij­
ske publ., 410 SIT; 

27. Slovenska bibliografija 1978-79, B. 
Knjige, 130 SIT; 

28. Slovenska bibliografija 1980-81, B. 
Knjige, 2600 SIT; 

29 . Slovenska bibliografija 1985, B. Knjige, 1-
12 in Register, 350 SIT; 

30. Slovenska bibliografija 1985, B. Knjige, 
pos. zvezki , 100 SIT; 

31. Slovenska bibliografija 1986, B. Knjige, 1-
4 in Register, 350 SIT; 
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32. Slovenska bibliografija 1986, B. Knjige, 
pos. zvezki, 100 SIT; 

33. Slovenska bibliografija 1987, B. Knjige, 1-
4 in Register, 380 SIT; 

34. Slovenska bibliografija 1987, B. Knjige, 
pos. zvezki, 120 SIT; 

35. Slovenska bibliografija 1988, B. Knjige, 
zv. 2, 3, 4, reg.,po 120 SIT; 

36. Slovenska bibliografija 1989, B. Knjige, 
zv. 2, 3, 4, reg., po 150 SIT; 

37. Slovenska bibliografija 1990, B. Knjige, 1-
4 in Register , po 250 SIT; 

38. Slovenska bibliografija 1991, B. Knjige, 1-
4 in Register, 1300 SIT; 

39. Slovenska bibliografija 1991, B. Knjige, 
posamezno, po 350 SIT; 

40. Slovenska bibliografija 1992, B. Knjige, 
posamezno, po 1000 SIT; 

41. Slovenska bibliografija 1978-79, C. 
Clanki, 1300 SIT; 

42. Slovenci v svetu - katalog slov . dezel in 
sveta, 200 SIT; 

43. Standardi za solske knjiznice, Ljubljana 
1988, 100 SIT; 

44. Solska knjiznica - medioteka, Ljubljana 
1986, 100 SIT; 

45 . Zakladi NUK, katalog razstave, Ljubljana 
1982, 200 SIT; 

46 . Zbornik NUK , I. de! , II. de!, po 130 SIT; 

47. Zbornik NUK , III . del, Burno obdobje 
prebuje, 150 SIT; 

48 . UNIMARC prirocnik, 1. ponatis, Lju­
bljana 1992, 3000 SIT; 



49. Vzgojno izobrazevalno delo v solski 
knjiznici - medioteki, 300 SIT; 

50. Znameniti evropski pisni spomeniki, kata­
log razstave, 120 SIT; 

51 . Katalog razstave o Kolumbu in odkritju 
Amerike - Americana v NUK, 400 SIT; 

52. Katalog o Mariju Kogoju - 100 letnica roj­
stva, 500 SIT. 

Poleg tega lahko kupite znacko - Plecniko­
vega "konjicka" (50 SIT), voscilnice (100 SIT) 
in darilno vrecko (50 SIT). 

POPRAVEK 
V prejsni stevilki K njiinicarskih novic je 

prislo pri avtorizaciji prispevka "lnforma­
cija je nas nacionalni vir moci", ki govori 
o posvetovanju madzarskega bibliotekarskega 
drustva, do spleta neljubih pomot, ki so pri­
peljale do tega, da smo podpisali kot avtorja 
Ivana Kanica. Posvetovanja pa se je v resnici 
udelezila Silva Novljan, ki je tudi napisala 
omenjeno porocilo! 

Obema se kar najbolj opravicujemo in 
upamo, da do takih napak ne bo vec priha­
jalo. - Franci Zore 

V sem bralcem ter njihovim bliznjim 
zelimo - ceprav malo zgodaj - vesele 
bozicne praznike in srecno novo leto. 
Upamo, da boste v letu 1993 tako na 
poklicnem kot na osebnem podrocju 
doziveli cimvec uspehov - in da boste se 
naprej ostali nasi narocniki! 

urednik in 
delavci Enote za razvoj knjiznicarstva 
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NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJIZNICA 
ENOTA ZA RAZVOJ KNJIZNICARSTVA 

novcmber 1992 

SEZNAM VISOKOSOLSKIH KNJIZNIC LJUBLJANSKE IN 
MARIBORSKE UNIVERZE 

1 SAMOSTOJNE KNJIZNICE 

NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJIZNICA 
Turjaska 1, 61000 Ljubljana 
Sigla: 001, Tel.: 061/150-131, 150-141, Fax: 061/150-134 
Vodja: Kanic Ivan, v.d . pomocnika ravnatelja, 
Odg. oseba: Kanic Ivan 
VMSmail: nuk :: infonuk 

CENTRALNA TEHNISKA KNJIZNICA 
Tomsi ceva 7, 61000 Ljubljana 
Sigla: 002, Tel. : 061/214-128, 214-072, 214-047 
Fax: 061/214-108 
Vodja: dr. Zaucer Matjaz, Odg. oseba: dr . Zaucer Matjaz 
VMSmail: ctklj: :infoctk 
E-mail: ctkindok@uni-lj .si 

UNIVERZITETNA KNJIZNICA MARIBOR 
Gospejna 10, 62000 Maribor 
Sigla: 300, Tel.: 062/25-851, Fax: 062/27-958 
Vodja: mag. Rajh Bernard, Odg. oseba: mag. Rajh Bernard 
VMSmail: umbl::infoukm 

2 VISOKOSOLSKE KNJIZNICE 

AKADEMIJA ZA GLASBO 
Knjiznica 
Stari trg 34, 61000 Ljubljana 
Sigla: 120, Tel. : 061/221-842 
Vodja: Rus Ljubo, Odg. oseba: dr . Gabrijelcic Marjan 
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AKADEMIJA ZA GLEDALISCE, RADIO, FILM IN TELEVIZIJO 
Center za teatrologijo in filmologijo 
Nazorjeva 3, 61000 Ljubljana 
Sigla: 121, Tel.: 061/210-412, Fax: 210-450 
Vodja: dr. Schmidt-Snoj Malina, Odg. oseba: dr . Marin Marko 

AKADEMIJA ZA LIKOVNO UMETNOST 
Knjiznica 
Erjavceva 23, 61000 Ljubljana 
Sigla: 122, Tel.: 061/212-726, Fax: 219-071 
Vodja: Mlakar Kaja, Odg. oseba: Zgonik Nadja 

BIOTEHNISKA FAKULTETA 
Centralna knjiznica BF in SIC za biotehniko 
Jamnikarjeva 101, 61000 Ljubljana 
Sigla: 006, Tel.: 061/264-761, Fax: 061/265-782 
Vodja: Bradac Jana (knjiznica), mag. Bartol Tomaz (INDOK), 
Odg. oseba: dr. Hribar Janez 

BIOTEHNISKA FAKULTETA. INSTITUT ZA GOZDNO IN LESNO GOSPODARSTVO 
IN ODDELEK ZA GOZDARSTVO 

Gozdarska knjiznica 
Vecna pot 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 109, Tel. : 061/268-963, Fax: 061/271-169 
Vodja: Zorn-Pogorelc Marja 
Odg. oseba: Marko Kmecl, dr. Gaspersic Franc 

BIOTEHNISKA FAKULTETA. ODDELEK ZA AGRONOMIJO 
Knjiznica 
Jamnikarjeva 101, 61000 Ljubljana 
Sigla: 691, Tel.: 264-761 
Vodja: mag. Kastelic Katarina 

BIOTEHNISKA FAKULTETA. ODDELEK ZA LESARSTVO 
INDOK sluzba in knjiznica 
Rozna dolina cesta VIII/34, 61000 Ljubljana 
Sigla: 692, Tel.: 061/264-761, Fax: 061/272-297 
Vodja: Gorsic Marjeta (INDOK), Kuret Alenka (knjiznica) 
Odg. oseba: dr. Bizjak Franc 
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BIOTEHNISKA FAKULTETA. ODDELEK ZA ZIVILSKO TEHNOLOGIJO 
Knjiznica 
Jamnikarjeva 101, 61000 Ljubljana 
Sigla: 694, Tel.: 061/264-761 
Vodja: Hocevar lvica, Odg. oseba: dr. Hribar Janez 
VMSmail: uek::zt 
E-mail: zt@uni-lj .si 

BIOTEHNISKA FAKULTETA. ODDELEK ZA ZIVINOREJO 
INDOK in knjiznica 
Groblje 3, 61230 Domzale 
Sigla: 693, Tel.: 061/711-986, Fax: 061/721-005 
Vodja: Kmecl Elizabeta, Odg. oseba: dr. Habe Franc 
VMSmail: uek::zoot 
E-mail: zoot@uni-lj .si 

CENTER ZA RAZVOJ UNIVERZE V LJUBLJ ANI 
Knjiznica 
Kongresni trg 15, 61000 Ljubljana 
Sigla: 035, Tel.: 061/213-316, Fax: 061/222-484 
Vodja: Vrecko Darinka, Odg. oseba: dr. Krajnc Ana 

EKONOMSKA FAKULTETA V LJUBLJANI 
Centralna ekonomska knjiznica 
Kardeljeva ploscad 17, 61000 Ljubljana 
Sigla: 005, Tel.: 061/183-333, Fax: 061/301-110 
Vodja: dr. Fabjancic Zarjan, Odg. oseba: dr. Potocnik Vekoslav 
VMSmail: uek::infocek, uek::cek 
E-mail: infocek@uni-lj.si 

EKONOMSKO-POSLOVNA FAKULTETA MARIBOR 
Knjiznica, Razlagova 14, 62000 Maribor 
Sigla: 311, Tel.: 062/28-261, Fax: 062/27-056 
Vodja: Petermanec Zdenka, Odg. oseba: dr. Radonjic Dusan 
VMSmail : umbl ::infoepf 

FAKULTETA ZA ARHITEKTURO, GRADBENISTVO IN GEODEZIJO 
Oddelek za gradbenistvo in geodezijo. Knjiznica 
Jamova 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 057, Tel. : 061/268-741, Fax: 061/268-572 
Vodja: Matajdl Dragica, Odg. oseba: dr. Banovec Jure 
VMSmail : uek::fgJmjiga 
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FAKULTETA ZA ARHITEKTURO, GRADBENI5TVO IN GEODEZIJO 
Oddelek za arhitekturo. Knjiznica 
Cojzova 5, 61000 Ljubljana 
Sigla: 056, Tel.: 061/221-551, Fax: 061/221-520 
Vodja: Svab Marija, Odg. oseba: mag. Gabrijelcic Peter 

FAKULTETA ZA DRUZBENE VEDE 
Osrednja druzboslovna knjiznica "Joie Goricar" 
Kardeljeva ploscad 5, 61109 Ljubljana 
Sigla: 051, Tel.: 061/341-564, Fax: 061/341-522 
Vodja: mag. Jug Janez, Odg. oseba: mag. Rener Tanja 
VMSmail: uek::infoodk, uek::fpknjiz 
E-mail: infoodk@uni-lj.si, fpknjiz@uni-lj.si 

FAKULTETA ZA ELEKTROTEHNIKO IN RACUNALNISTVO 
Knjiznica 
Trzaska 25, 61000 Ljubljana 
Sigla: 070, Tel.: 061/265-161, Fax: 061/264-990 
Vodja: Oven Zdenka, Odg. oseba: dr . Zajc Baldomir 
VMSmail: uek ::fe00knjiz 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA MATEMATIKO 
IN MEHANIKO 

Matematicna knjiznica in INDOK 
Jadranska 19, 61000 Ljubljana 
Sigla: 028, Tel. : 061/265-061, Fax: 061/217-281 
Vodja: Tiegl Agata, Odg. oseba: dr . Legisa Peter 
VMSmail: vega::matknjiz 
.E-mail: tomo@uni-lj.si 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA 
MONTANISTIKO 

Knjiznica geoloskega odseka 
Askerceva 20, 61000 Ljubljana 
Sigla: 020, Tel.: 061/154-121 
Vodja: Vodenik Franka, Odg. oseba: dr. Pavsic Jernej 
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FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA 
MONTANISTIKO 

Knjiznica 
Askerceva 20, 61000 Ljubljana 
Sigla: 025, Tel.: 061/154-121 
Vodja: Stepisnik-Bogovcic Marja, Odg. oseba: dr. Pavsic Jernej 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA KEMIJSKO 
IZOBRAZEVANJE IN INFORMATIKO 

SIC za kemijo 
Vegova 4, 61000 Ljubljana 
Sigla: 030, Tel.: 061/214-374, 214-326, Fax: 061/226-170 
Vodja: Kardos Drago, Odg. oseba: dr. Vrtacnik Metka 
VMSmail: uek::fn0lbenkovic, uek::vkfntk 
E-mail: fn01benkovic@uni-lj.si 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA MATEMATIKO 
IN MEHANIKO 

Knjiznica za mehaniko 
Lepi pot 11, 61000 Ljubljana 
Sigla: 032, Tel.: 061/150-072 
Vodja: Vrabec Jana, Odg. oseba: dr. Houska Mladen 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA TEKSTILNO 
TEHNOLOGIJO 

Knjiznica 
Snezniska 5, 61000 Ljubljana 
Sigla: 033, Tel.: 061/153-031, Fax: 061/224-312 
Vodja: Raic Alenka, Odg. oseba: dr. Malej-Kveder Sonja 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA FIZIKO. 
ASTRONOMSKO-GEOFIZIKALNI OBSERVATORIJ 

Astronomsko geofizikalna knjiznica 
Pot na Golovec 25, 61000 Ljubljana 
Sigla: 016, Tel.: 061/101-353, Fax: 441-913 
Odg. oseba: prof. dr. Cadez Andrej 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA FIZIKO 
Knjiznica Katedre za meteorologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 022, Tel.: 061/150-001, Fax: 061/217-281 
Odg. oseba: dr. Kodre Alojz 
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FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA FIZIKO 
Knjiznica 
Jadranska 19, 61000 Ljubljana 
Sigla: 031, Tel.: 265-061, Fax: 217-281 
Vodja: Kordez Jelka, Odg. oseba: dr. Kodre Alojz 

FAKULTETA ZA NARAVOSLOVJE IN TEHNOLOGIJO. ODDELEK ZA KEMIJO IN 
KEMIJSKO TEHNOLOGIJO IN ODDELEK ZA FARMACIJO 

Knjiznica 
Snezniska 5, 61000 Ljubljana 
Sigla: 029, Tel.: 061/153-031 
Vodja: Koncnik-Simonic Simona, Odg. oseba: dr. Skerjanc Joze 
VMSmail: uek::fnkemizp 

FAKULTETA ZA ORGANIZACIJSKE VEDE KRANJ 
Knjiznica in INDOK 
Tomsiceva 7, 64000 Kranj 
Sigla: 263, Tel.: 064/221-061 
Vodja: Percic Tone, Odg. oseba: dr. Jesenko Joze 
VMSmail: umbl::infofov 

FAKULTETA ZA STROJNISTVO 
Splosna informacijska enota. Oddelek knjiznica 
Askerceva 6, 61000 Ljubljana 
Sigla: 075, Tel.: 061/161-310, Fax: 061/218-567 
Vodja: Zadnikar Antonija, Odg. oseba: dr. Dekleva Janez 
VMSmail: uek::vkfslj 

FAKULTETA ZA SPORT 
Knjiznica 
Gortanova 22, 61000 Ljubljana 
Sigla: 080, Tel.: 061/101-077, 101-391, 444-134, Fax: 061/448-148 
Vodja: Knez-Bergant Marija, Odg. oseba: dr. Agrez Franc 
VMSmail: uek::infoftk , uek::ftknjiga 
E-mail: infoftk@uni-lj .si 
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FILOZOFSKA FAKULTETA 

Knjiznica oddelka za arheologijo 
Zavetiska 5, 61000 Ljubljana 
Sigla: 044, Tel.: 061/262-782 
Vodja: Nedovic Olivera 

Knjiznica oddelka za etnologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 045, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Racic Mojca 

Knjiznica oddelka za filozofijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 036 , Tel.: 061/150-001 
Vodja: Kante Bozidar 
VMSmail: uek::fffilo, uek ::ffkante 

Knjiznica oddelka za geografijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 049, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Turk Janja 
VMSmail: uek::ffzgeo 

Knjiznica oddelka za germanske jezike in knjizevnosti 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 042, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Hribar Angelika 
VMSmail: uek ::ffgerm 

Knjiznica oddelka za klasicno filologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 040, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Cop Breda 

Knjiznica oddelka za muzikologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 054, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Frelih Darja 
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Knjiznica oddelka za pedagogiko 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 046, Tel. : 061/150-001 
Vodja: Sulak Tanja 
VMSmail: uek: :ffpeda 

Knjiznica oddelka za primerjalno knjizevnost in literarno teorijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 038, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Troha Vera 
VMSmail: uek: :ffprkn 

Knjiznica oddelka za primerjalno in splosno jezikoslovje in orientalistiko 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 039 , Tel.: 150-001 
Vodja: Juvancic-Mehle Ana 
VMSmail: uek::ffori 

Knjiznica oddelka za psihologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 048, Tel.: 061/150-001 
Vodj a: Papez Milena 
VMSmail: uek::ffpsih 

Knjiznica oddelka za romanske jezike in knjizevnosti 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana · 
Sigla: 041, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Vitorovic Gordana 
VMSmail: uek::ffroma 

Knjiznica oddelka za slovanske jezike in knjizevnosti 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 037, Tel. : 061/150-001 
Vodj a: Kranjec Marko 
VMSmail: uek::ffslav 

Knjiznica oddelka za sociologijo 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 055, Tel. : 061/150-001 
Vodja: Cin<lric Alojz 
VMSmail: uek::ffsoci 
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Knjiznica oddelka za umetnostno zgodovino 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 047, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Lipoglavsek Marjana 

Knjiznica oddelka za zgodovino 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 043, Tel.: 061/150-001 
Vodja: Strgar Natasa 
VMSmail: uek::ffzgod 

INSTITUT JOZEF STEFAN 
Knjiznica 
Jamova 39, 61000 Ljubljana 
Sigla: 108, Tel.: 061/159-199, Fax: 061/161-029 
Vodja: Bleiweis Maja, Odg. oseba: dr . Kalin Toma.z 
VMSmail: ijslib::infoijs, ijslib ::maja 

INSTITUT ZA BIOLOGIJO UNIVERZE V LJUBLJ ANI 
INDOK sluzba/knjiznica 
Askerceva 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 018, Tel.: 061/150-001 int. 329 
Vodja: Hacin-Ludvik Kristina, Odg. oseba: dr. Cokl Andrej 
VMSmail: uek::vkibulj 

INSTITUT ZA GEOGRAFIJO UNIVERZE V LJUBLJANI 
INDOK 
Trg franconske revolucije 7, 61000 Ljubljana 
Sigla: 116, Tel.: 213-458 
Vodja: Turel Faleskini Alenka 

MEDICINSKA FAKULTETA 
Centralna medicinska knjiznica 
Vrazov trg 2, 61000 Ljubljana 
Sigla: 003, Tel.: 061/317-492, 310-732, Fax: 061/311-540 
Vodja: mag. J uznic Primoz 
VMSmail: animus::infocmk 
E-mail : primoz.juznic@uni-lj .si 
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PEDAGOSKA FAKULTETA V LJUBLJANI 
Knjiznica 
Kardeljeva ploscad 16, 61000 Ljubljana 
Sigla: 126, Tel.: 061/181-133, Fax: 061/347-997 
Vodja: Smole Gasparovic Alja, Odg. oseba: dr. Skalar Vinko 
VMSmail: uek: :infopa, uek::paknjiznica 
E-mail : infopa@uni-lj .si 

PEDAGOSKA FAKULTETA MARIBOR 
Knjiznica 
Koroska c. 160, 62000 Maribor 
Sigla: 317, Tel.: 062/27-961, Fax: 062/28-180 
Vodja: Jesensek Vida, Odg. oseba: dr. Vauhnik Joze 
VMSmail: umbl::infopfmb 

PEDAGOSKI INSTITUT PRI UNIVERZI V LJUBLJANI 
Knjiznica 
Gerbiceva 62, 61000 Ljubljana 
Sigla: 027, Tel. : 061/331-625 
Vodja: Rogan Viii, Odg. oseba: dr . Strajn Darko 
VMSmail : uek::parogan 

PRAVNA FAKULTETA 

Knjiznica Pravne fakultete 
Kongresni trg 12, 61000 Ljubljana 
Sigla: 004, Tel. : 061/152-207 
Vodja: Vrhovnik Mira, Odg. oseba: dr. lglicar Albin 
VMSmail : uek::pknjiz 

Institut za delo pri Pravni fakulteti . Knjiznica 
Kongresni trg 12, 61000 Ljubljana 
Sigla: 014, Tel. : 061/213-471 
Vodja: Bubnov-Skoberne Anjuta 

Institut za j avno upravo pri Pravni fakulteti . Knjiznica 
Kongresni trg 12, 61000 Ljubljana 
Sigla: 012, Tel. : 061/154-046 int . 046 
Vodja: Kocevar Vida 
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Institut za kriminologijo pri Pravni fakulteti. Knjiznica 
Kongresni trg 12, 61000 Ljubljana 
Sigla: 013, Tel.: 061/154-065, 154-086 
Vodja: Sket lvanka, Odg. oseba: dr. Pecar Janez 

Institut za mednarodno pravo in mednarodne odnose 
Depozitarna knjiznica Zdruzenih narodov 
Kongresni trg 12, 61000 Ljubljana 
Sigla: 015, Tel.: 061/154-055 int. 43 
Vodja: Suhadolnik Simona, Odg. oseba: dr. Tuerk Danilo 

TEHNISKA FAKULTETA MARIBOR 
Knjiznica 
Smetanova 17, 62000 Maribor 
Sigla: 312, Tel.: 062/25-461, Fax: 062/212-031 
Vodja: Brkan Metka, Odg. oseba: dr. Dolecek Valter 
VMSmail: umbl ::ucattfmb 

TEOLOSKA FAKULTETA 
Knjiznica 
Poljanska 4, 61000 Ljubljana 
Sigla: 095, Tel.: 061/312-593 
Vodja: Urbanija Marko, Odg. oseba: Urbanija Marko 

VETERINARSKA FAKULTETA 
Knjiznica in INDOK 
Cesta v mestni log 47, 61000 Ljubljana 
Sigla: 696, Tel.: 061/158-292, Fax: 061/218-005 
Vodja: Karlin Zdenka, Odg. oseba: dr . Pogacnik Milan 

VISOKA KMETIJSKA SOLA MARIBOR 
Knjiznica, Vrbanska 30, 62 000 Maribor 
Sigla: 314, Tel.: 062/212-641, Fax: 062/23-363 
Vodja: Savine Ksenija, Odg. oseba: mag.Erjavec Milan 
VMSmail: umbl: :infovasmb 

VISOKA PRAVNA SOLA MARIBOR 
Knjiznica, Mladinska 9, 62000 Maribor 
Sigla: 326, Tel.: 062/27-851 
Vodja: Spindler Amalija, Odg. oseba: dr . Gec-Korosec Miroslava 
VMSmail: umbl::infovpsmb 
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VISOKA SOLA ZA SOCIALNO DELO 
Knjiznica 
Saranoviceva 5, 61000 Ljubljana 
Sigla: 125, Tel.: 061/313-257 
Vodja: mag. Urbanija Joze, Odg. oseba: dr. Cacinovic-Vogrincic Gabi 

VISJA POMORSKA IN PROMETNA SOLA PIRAN 
Knjiznica 
Pot pomorscakov 4, 66320 Portoroz 
Sigla: 520, Tel. : 066/73-390 
Vodja: Del Giusto Julijana, Odg. oseba: dr . Klasek Zdravko 

VISJA SOLA ZA NOTRANJE ZADEVE 
Knjiznica 
Kotnikova 8, 61000 Ljubljana 
Sigla: - , Tel. : 115-074 
Vodja: Smrekar Jelka 

VISJA SOLA ZA ZDRAVSTVENE DELAVCE 
Knjizni ca 
Poljanska 26a, 61000 Ljubljana 
Sigla : 124, Tel. : 061/322-277, Fax: 061/316-597 
Vodja: Svetina Bozena, Odg. oseba: mag. Lubej Miro 
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V KROZENJE 

KNJIZNICARSKE NOVICE, 2(1992), st .11-12. YU ISSN 0353-9237. 
Izdala in razmnozila: NUK, Turjaska 1, Ljubljana. 
Uredil: mag. Franci Zore. Naklada: 500 izvodov . 
Na podlagi mnenja Ministrstva za informiranje Republike Slovenije st.23/179-92 z dne 
16. 3. 1992 stejejo Knjiinicarske novice med proizvode informativnega znacaja iz 13. tocke 
tarifne stevilke 3 Zakona o prometnem davku, za katere se placuje davek od prometa proizvo­
dov po stopnji 5 %. 
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